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DEBRECZENI S Z Í N H Á Z
l-ső bériéi Szerdán, 1877. évi Október 10-én

a d a t i k :
l-ső szám.

Történeti dráma 5 felvonásban. I r ta S  c h i l l e r  F r i g y e s .  Fordította Kelmenfiy László.

Szem élyzet:
E rzsébe t ,  A ngo lhon  kirá lynője  
Stuart Márta, Skó thon  k irá lynéja ,  mint  fogo ly  A n -  

go lhonban —  —  —
Dudley R ó b er t ,  L e ice s le r  g róf ,  —  —
Tatbot G yörgy ,  S e h re w s b u r y  g r ó f  —  —
Cecil Vilmos,  B urle igh  b á r ó :  fókiuestá rnok —  
Kent g r ó f  —  —  —  —
Davison Vilmos,  s ta tusti tkár —  —
F iú i é t  Armias  lovag ,  Mária ő re  —  _ —
Mortimér u o o k a ö cs c c s e  —  —
Aubespinne g ró f ,  íranczia  követ  —

—  S z ik sza i H , Laura.

T e m e sv á r y  F , Irma. 
V e z é r i.
F o ltén y i.
F e r e n c z i .
T u korai.
K orády.
L o v á sz i.
T o ld i.
A ra n y o si.

B e illő r e  g r ó f , rendkívü li k ö v e i F r a n c b o n b ó l  
O k k elly , M ortim er barátja —
D ru g o n  D rury, Mária m ásodik  ő re  —
M elv il, M ária házi udvarnoka —
K en n ed y  H anna, Mária dajkája —
Iíurt M argit, Mária k am arásnője —
A  g r ó fs á g i Sheriff- —  —
A le s tö rse reg  tiszt je  —  —

A pródok ( -  
( -

D sn e z .
F o d o r .
G áborhelyi.
Dobai.
D eá k  K ata. 
Szatm ári R ó za . 
N a g y  Sánd or. 
P é n te k i.
Z ávod szk i E m il. 
K o v á c s  Mari.

Franczia és angol urak. Udvari szolgák Angolhon királynéjánál, szolgák és szolganők Skóthon királynéjánál. 
Történethely : részint Forlheringhay várában s az azt környező parkban Nordhambtom angol grófságban, hol Stuárt 
Mária királyné kivégeztetett, részint Londonban a Vestminster palotában, mint az angol kiráyok állandó

lakhelyén 1587-ben.

B é r l e t  I i i r d e t e s !
Tisztelettel értesittetik a n. é. t. közönség, hogy az általános és ma veszi kezdetét A bérlet

ár, 20 előadásra, következő: Családi páholy 90 frt. Alsó és közép-páholy 60 frt. Felső páholy 40 frt. Támlásszék 15 
frt. Elsőrendű zártszék 12 frt. Másod zártszék 8 frt. Emeleti zártszék 7. frt. o. é.

Ri az á l t a l á n o s  8 bérletre, az az százhatvan előadásra, helyét megtartani hajlandó, kővetkező k ed vez
m én y e k b e n  ré s z e s ü l, bérletár: Családi páholy: 600 frt. Alsó- és középpáholy: 420 frt. Felső páholy: 260 frt. Tám
lásszék: 100 frt. Elsőrendű zártszék: 80 frt. Másodrendű zártszék: 60 frt. Emeleti zárlszék: 50 frt. o. é. 
Az egész bérletárt eső összeg fele elölegesen a színházi pénztárnál a jegy átvétele mellett kifizettetvén, máeik 
feléről mint ezelőtt is kötelező érvényt lesz szives adni a t bérlő, melynek értéke jövö_ 1878-ik Január hó 10-éig 
lesz beváltandó. — A bérlet jegyek kiválthatók m a a színházi pénztárnál.

Helvárak
Családi páholy 6 frt. Alsó és-közép p áholyt frt. Másod emeleti 
páholy 3 frt. Támlásszék 1 frt. Elsőrendű zártszék 80 kr. Másod- 

§§ rendű zártszék 60 kr. Emeleti zártszék 50 kr. Elsőrendű föld
i g  szinti bemenet 80 kr. Másodrendű földszint 40 kr. Deákjegy 
Hl 80 kr. Karzat szombat és ünnepnapokon 30 kr. másnapokon 

20 kr, Sziniap 10 kr.
jegyek előre válthatók d. e. 9— 12-ig, d u .— 3-tól 5 óráig a színházi pénztárnál

Kezdete 7órakor, 
vége 9 után.

bitnv'ftssen, 1877. Nyom. a város könyvnyomdájában. B g m . T e m e s v á r y  l í a j o s  m ö r e z e fő i Igazgató-
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